פלייס 


גי צום מוראַשקע, דו פויל; באטראכט אירע וועגן, און 
זייט חכם: דער, וואס האט נישט קיין מנהיג, קיין 
משגיח, אדער משגיח, גיט איר עסן אין זומער, און 
זאמלט איר עסן אין שניט. וי לאנג וועסטו שלאפן, 
שלאפן? ווען ועט איר וועקן זיך פון דיין שלאָף? נאָך 


אַ ביסל שלאָף, אַ ביסל שלאָפן, אַ ביסל פאָלדינג די 
הענט צו שלאָפן: אַזױ וועט קומען דיין אָרעמקייַט וי אַ 
נסיעה, און דיין נויט וי אַ באַוואפנט מענטש. 

משלי 6: 11-6 


האַלטן דיין האַרץ מיט אַלע פלייַס; װאָרום פֿון אים זײַנען די זאַכן פֿון לעבן. 
משלי 4:23 

ער ווערט אָרעמאַן װאָס טוט מיט אַ שלויער האַנט, אָבער די האַנט פֿון די 
פֿײַנטלעכע מאַכט עשיר. וי עסיק צו די ציין, און וי רויך צו די אויגן, אַזױ איז דער 
שלעגער צו די וואס שיקן אים. משלי 10:4, 26 

די האַנט פון די פלייַסיק וועט פירן הערשן, אָבער די פּאַמעלעך וועט זיין אונטער 
צאָל. דער שלאף ברייט ניט, װאָס ער האָט גענומען אין גײַג, אָבער די מאַטעריע 
פֿון אַ פֿײַער איז טײַער. משלי 12:24, 27 


די נשמה פון דעם שלעפער גלוסט, און האט גאָרנישט, אָבער די נשמה פון די 
פלייַסיק וועט ווערן פעט. דער עשירות פֿון נישטיקייט ווערט געמינערט, אָבער 
דער, װאָס זאַמלט זיך מיט אַרבעט, וועט מערן. משלי 13:4, 11 

אין אַלע אַרבעט עס איז נוץ, אָבער די רייד פון די ליפּן איז בלויז צו שאָדן. 
משלי 14:23 

דער וועג פון דעם שפּאָר איז וי אַ שטעג פון דערנער, אָבער דער וועג פון די 
צדיקים איז קלאָר. משלי 15:19 


אויך דער, װאָס איז פּאַמעלעך אין זיין אַרבעט, איז אַ ברודער צו דעם װאָס איז אַ 
גרויס פאַרברעכער. משלי 18:9 

שלאף ווארפט אין א טיפן שלאף; און אַ ליידיקע נשמה װועט הונגערן. אַ שפּאָט 
מאַן באַהאַלטן זײַן האַנט אין זײַן בוזעם, און ער וועט זי ניט ווידער ברענגען צו 
זײַן מויל. משלי 19:15, 24 


דער שלעגער וועט ניט אַקער דורך די קעלט; דעריבער זאָל ער 
בעטן אין שניט, און גאָרנישט האָבן. ליב ניט שלאָפן, טאָמער איר 
קומען צו אָרעמקייַט; עפֿנט דײַנע אויגן, און וועסט זיך זאַט מיט 
ברויט. משלי 20:4, 13 

דיגעדאנקע | פו | ד י פלייסיק ע פלעג | נא ר צ ו שפע ; אבע ר 
פו | יעד | איינעם, ווא ס הא ט זי ך נא ר צ ו ווילן . די תאוה פון די 
שפּאָט הרגעט אים; װאָרום זײַנע הענט וועלן זיך אָפּזאָגן. ער 
גלוסט זשעדנע אַ גאַנצן טאָג, אָבער דער צדיק גיט און שפּירט 
ניט. משלי 21:5, 26-25 

דער שלאף זאגט: א לייב איז אין דרויסן, איך וועל דערהרגעט 
ווערן אין די גאסן. זעסטו אַ מאַן װאָס איז פלייַסיק אין זיין 
געשעפט? ער וועט שטיין פאַר מלכים; ער זאָל ניט באַשטײן פֿאַר 
שלעכטע מענטשן. משלי 22:13, 29 

איך בין געגאַנגען דורך דעם פֿעלד פֿון די שפּאַנישע, און בײַם 

װײַנגאָרטן פֿון דעם אָדם פֿון שכל; און זע, עס איז אַלץ 

אױיסגעוואַקסן מיט דערנער, און נעטאַלז האָבן באדעקט זיין 

פּנים, און זייַן שטיין וואַנט איז צעבראכן געווארן. 

משלי 24:30-31 

אַזױ וי די טיר קערט זיך אויף זײַנע האַנגען, אַזױ טוט זיך דער 

שפּױער אויף זײַן בעט. משלי 26:14 

װאָרום אַפֿילו ווען מיר זײַנען געווען מיט אײַך, האָבן מיר דאָס 

אײַך באַפֿױלן, אַז אויב עמיצער וועט ניט אַרבעטן, זאָל ער ניט 

עסן. 2 טהעססאַלאָניאַנס 3:10 


אַלץ װאָס דיין האַנט טרעפט צו טאָן, טאָן דאָס מיט דיין מאַכט; 
װאָרום עס איז ניטא קיין אַרבעט, און ניט קיין מחשבה, און ניט 
קיין וויסן, און ניט קיין חכמה, אין דעם קבֿר װאָס דו גייסט אַהין. 
קהלת 9:10 

מיט פיל שפּאָט איז דער בנין פאַרדאָרבן; און דורך ליידיקייט פֿון 
די הענט דראַפּט דאָס הויז דורך. קהלת 10:18 

זאָל דער גנבֿ מער ניט גנבֿען; נײַערט זאָל ער אַרבעט, מיט זײַנע 
הענט אַרױפֿטאָן דאָס גוטס, כּדי ער זאָל געבן דעם, װאָס דאַרף. 
עפעסיאַנס 4:28 

ניט האַס די אַרבעט פון שווער אַרבעט, און ניט די הויזגעזינד, 
װאָס דער אייבערשטער האָט באַשטימט. 

עקקלעסיאַסטיקוס 7:15 


אַ שלאָף ווערט פֿאַרגלײַכט מיט אַ שמוציקן שטיין, און איטלעכער וועט אים שיסן 
צו זײַן חרפּה. אַ שלאָף ווערט פֿאַרגליכן מיט די שמוץ פֿון אַ מיסט: יעדער װאָס 
נעמט עס אַרײַן וועט שאָקלען זײַן האַנט. עקקלעסיאַסטיקוס 22:1-2 

סײַדן אַ מאַן זאָל זיך נישט האַלטן אין יראת ה', וועט זײַן הויז גיך איבערגעקערט 
ווערן. עקקלעסיאַסטיקוס 27:3 

שטראָף דײַן זון, און זאָלסט אים אָנהאַלטן, כּדי זײַן שענדלעכקייט זאָל דיר נישט 
זײַן אַן עבירה. עקקלעסיאַסטיקוס 30:13 

שיק אים צו אַרבעטן, ער זאָל ניט זיין לײידיק; װאָרום די בטלנות לערנט אַ סך 
בייז. עקקלעסיאַסטיקוס 33:27 


